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tematicos como en la transmision de los conceptslg dimensidén gramatical de
estudio que ofrece el texto.

Por otro lado, la edicion de la obra ha sido lleveal cabo sobre dos
manuscritos ekarsum (Mardin 93,1, s. XVII [que contiene el mismo texjoe el
Ms. Vat. sir. 608] y una copia del primero conteng@h la ‘Biblothéque oriental’ de
Beirut 563,1, del afio 1897), siendo realizada laaién con otros siete MSS.: Vat.
ar. 110; Berlin Sachau 12; Vat. Neof. 54, Cambridgil. 2889, Vat. Borg. ar.
198, Paris ar. 6732 y Paris ar. 6744.

Esta edicion, que sigue las pautas elaboradasaoir &halil S., es realmente
excelente: ha sido estructurada en paragrafos lizada completamente,
respetando aquellos segmentos en los que el atiliaa &l siriaco. Ademas, la
anotacién critica con la que el editor ha dotadexb, al tiempo que detallada en
la informacion sobre las variantes, ofrece unarmé&zion de gran interés por las
referencias que ofrece de otros materiales fuamitstLa exhaustividad de los
indices (siete en total) elaborados por el P. Gizmapor lo demas, vienen a
redondear una obra ciertamente ejemplar en el caepta edicion de textos
medievales, en este caso perteneciente al ambitestulelio de la produccién
textual arabe cristiana, gracias a lo cual contatnasuna nueva obra, cuyo interés
queda a la vista y fuera de toda duda.

JUAN PEDROMONFERRERSALA
Universidad de Cérdoba

KABBAAAR, Néotwp, ‘O Biog tob Egpaiy tod Xipov. Metddpaon &m0 To
Yuptakd Eroaywyn-Zxoiie «Zupiekr) ExkAnoicotikn [peppetela» 5 @npa:
BeoPitng, 2007). 140ppIsBN: 978-960-89148-1-0 [= KBBADAS, Nestor,The
Life of Ephraem the SyrianTranslation from the Syriac. Introduction and
Commentary, «Syriac Church Writers» 5 (Thera: Thesp2007)].

This short volume offers for the first time a triat®n of the anonymous
Syriac text, known as thieife of Ephraem the Syriamto Modern Greek. Nestor
Kabbadas continues with this annotated translatfepioneering work, which he
started a few years ago with the translation intee®& of the Ascetical Homilies by
Isaac the Syrian in three volumes. These translatform part of a new series
under the name ‘Syriac Church Writers’, which isbished by the Thesbites
Publishing House with the purpose of introducing ttitherto widely neglected
Syriac literature to a broader audience in Greece.
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The volume begins with a comprehensive introductmthe work. Kabbadas
examines first the provenance of this anonymouskwamd the manuscript
tradition. As he notes theife is transmitted in six manuscripts entirely or in
fragments. After discussing issues of history, datendition and editions of the
manuscripts, Kabbadas argues that the Paris mapiugear. Syr. 235, 12842)
is closer to the original, not preservathrliage of the text. Accordingly, he uses
the text of the Paris manuscript for his own tratish. Further, he gives a brief
overview of theForschungsgeschichtend he considers issues of provenance and
dating, suggesting that tthéfe must have been composed in the mid- sixth century
in Edessa or its environs. Finally, he discussedeiail the sources of thsfe,
adding to the scholarly discussion so far also sewrces that he has discovered,
in order to investigate the development of the nrairratives of the biographical
tradition from their emergence until their incorption into theLife. Kabbadas
demonstrates that the Life is a compilation fromiaus well-known but also less
known sources. He also stresses that there & ilg¢tlable information to be found
in the Syriad.ife regarding Ephraem’s actual biography.

After a careful analysis of the Greek and Syriaaree material that relates
Ephraem’s Life, Kabbadas concludes that the Syritecreflects developments in
Syriac Christianity in the fifth and sixth centwgithat aimed at its ‘Hellenisation’.
More specifically, the Syriadife was adapted to the changing procedures in
monasticism that were taking place during that timeSyria and presents us,
therefore, with an anachronistic image of Ephraléabbadas closes his discussion
of the Life with a translation of a summary by Sebastian Brotkhe secure
information that we have on the person and lifEpliraem the Syrian.

The excellent translation of the text that followsiccompanied with extensive,
very informative and accurate notes. The volumetaina also extracts from
important source literature for théfe in Greek, such as the relevant chapters from
the Lausiac Historyby Palladius, theChurch Historyby Sozomenus, th€hurch
History by Theodoret of Cyrrhus, th&pophthegmata PatrumOn the Life and
Miracles of St. Basiby Ps.-Amphilochius of Iconium, and ti&hurch Historyby
Socrates. A full primary and secondary bibliograpbygclude this short volume.

This careful, painstaking publication presentsgmificant contribution to the
dissemination and promotion of the study of Syriierature also in smaller
languages and countries of the world.

EMANOUELA GRYPEOU
University of Cambridge



